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впервые в нашу страну на 
гастроли приехал театральный 
коллектив из города Брно, но- 

; сящий неожиданное название 
«Театр на веревке». Впрочем* 
неожиданным было не только 
название театра. Неожидан­
ность подстерегала и перед 
началом спектакля «Этюды из 
ком едии дель арте», ибо для
него зрители сами должны 
были выбрать сценарий из 
предлагаемого в програм м ке 
списка.

А пока зрители раздумыва­
ли, что предпочесть: «Отчаяв­
ш егося доктора» или «Коме­
дию  в комедии», «Ревнивую 
Изабеллу» или «Касандр —  им­
пресарио» (труппа предложи­
ла восемь интригую щ их назва­

ний), на легких возвыш ающ их­
ся подмостках актеры уже 
примеривались к  своим ролям- 
маскам, жонглировали апель­
синами, фехтовали, заводи­
ли разговоры  со зрителями.

И текст, и многочисленные 
«лацци» создаются актерами, 
в полной мере владеющими 
искусством импровизации. По­
стоянно на сцене два героя —  
А рлекин и Касандр. На плечи 
исполнителей этих м асок Бо­
леслава Поливки и И рж и Пехи 
ложится основная тяжесть 
спектакля.

«Этюды из комедии дель 
арте», появившиеся в репер­
туаре театра в 1973 году, до 
сих пор остаются програм м ­
ной постановкой коллектив*.

И мпровизация, буффонада, да­
же своеобразный диалект, то 
есть все признаки итальянской 
народной ком едии сущ еству­
ют в этих ярких, увлекатель­
ных представлениях. Но спек­
такль чехословацких арти­
с то в —  это не реконструкц ия 
театрального зрелищ а минув­
ших эпох. Руководитель «Теат­
ра на веревке» режиссер Пе­
тер Ш ергауф ер, его  сподвиж ­
ники Милош Поспишмл и Петр 
Ослзлы стремятся, используя 
ф ормы  и приемы народного  
искусства, найти прям ой ко н ­
такт со зрителями, сделать их 
активными участниками своих 
спектаклей.
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